
 

10170/17   BS,VP/md 1 
   HR 
 

 

 
Vijeće 
Europske unije  

 
 
 
 
 
 
Bruxelles, 12. lipnja 2017. 
(OR. en) 
 
 
10170/17 
 
 
 
 
CODEC 1019 CHIMIE 58 
INST 250 AGRILEG 110 
JUR 291 IND 160 
CLIMA 179 COMPET 488 
TELECOM 161 MAP 13 
DEVGEN 130 POLARM 6 
EMPL 363 COARM 153 
SOC 472 CSDP/PSDC 311 
ENER 281 CFSP/PESC 508 
ENV 599 CONSOM 254 
STATIS 32 SAN 248 
ECOFIN 525 JUSTCIV 145 
DRS 40 AVIATION 88 
EF 123 TRANS 262 
MI 489 MAR 125 
ENT 150 UD 150 

 

 

Međuinstitucijski predmet: 
2016/0400 (COD)  

  

 

NAPOMENA O TOČKI „I/A” 
Od: Predsjedništvo 
Za: Odbor stalnih predstavnika / Vijeće 
Br. preth. dok.: 5623/17 + ADD 1 REV 1 
Predmet: Prijedlog uredbe Europskog parlamenta i Vijeća o prilagodbi člancima 290. 

i 291. Ugovora o funkcioniranju Europske unije niza pravnih akata kojima 
se predviđa primjena regulatornog postupka s kontrolom 
– izvješće predsjedništva o napretku 

  



 

10170/17   BS,VP/md 2 
   HR 
 

I. UVOD 

1. U vrijeme donošenja Uredbe (EU) br. 182/2011 Europskog parlamenta i Vijeća od 

16. veljače 2011. o utvrđivanju pravila i općih načela u vezi s mehanizmima nadzora država 

članica nad izvršavanjem provedbenih ovlasti Komisije Komisija se obvezala preispitati 

odredbe priložene tom postupku, kako bi ih pravodobno prilagodila u skladu s kriterijima 

utvrđenima u Ugovoru o funkcioniranju Europske unije. U skladu s tom obvezom Komisija je 

2013. godine iznijela tri zakonodavna prijedloga o horizontalnom usklađivanju (skupne 

uredbe I., II. i III.)1. No, zbog zastoja u međuinstitucijskim pregovorima u vezi s tim 

predmetima Komisija ih je povukla2, kako je najavljeno u njezinu Programu rada za 2015.3 

2. U Međuinstitucijskom sporazumu Europskog parlamenta, Vijeća Europske unije i Europske 

komisije od 13. travnja 2016. o boljoj izradi zakonodavstva4 (dalje u tekstu „Sporazum”), „tri 

institucije priznaju potrebu za ujednačavanjem postojećeg zakonodavstva s pravnim okvirom 

koji je ustanovljen Ugovorom iz Lisabona i posebno ističu potrebu za davanjem visokog 

prioriteta žurnom ujednačavanju svih temeljnih akata koji i dalje upućuju na regulatorni 

postupak s kontrolom.”5 

                                                 
1 Prijedlog Uredbe Europskog parlamenta i Vijeća o prilagodbi niza pravnih akata, kojima se određuje uporaba 

regulatornog postupka s kontrolom, članku 290. Ugovora o funkcioniranju Europske unije (COM(2013) 451 
final); Prijedlog Uredbe Europskog parlamenta i Vijeća o prilagođavanju niza pravnih akata na području 
pravosuđa, kojima se određuje uporaba regulatornog postupka s kontrolom, članku 290. Ugovora o 
funkcioniranju Europske unije (COM(2013) 452 final); te Prijedlog Uredbe Europskog parlamenta i Vijeća o 
prilagodbi člancima 290. i 291. Ugovora o funkcioniranju Europske unije niza pravnih akata kojima se 
predviđa primjena regulatornog postupka s kontrolom (COM(2013) 751 final). 

2 (2015/C 80/08), SL C 80 od 7.3.2015., str. 17. 
3 COM(2014) 910 final 
4 SL L 123, 12.5.2016., str. 1. 
5 Ibid, stavak 27. 
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3. Regulatorni postupak s kontrolom i dalje se pojavljuje u nizu postojećih temeljnih akata te se 

nastavlja primjenjivati (u skladu s člankom 12. Uredbe 182/2011) u tim aktima dok ih se 

formalno ne izmijeni i prilagodi Ugovoru iz Lisabona. Komisija je u tom pogledu podnijela 

dva prijedloga kojima je obuhvaćena prilagodba Ugovoru iz Lisabona svih preostalih akata 

kojima se još uvijek upućuje na regulatorni postupak s kontrolom. Dokumentom COM 

(2016)7996 predložena je prilagodba 168 akata kojima je obuhvaćeno 13 različitih odjeljaka, 

dok je dokumentom COM (2016)7987 predložena prilagodba triju akata u području 

pravosuđa. Prijedlozima8 nisu obuhvaćeni akti kojima se upućuje na regulatorni postupak s 

kontrolom, koji su trenutačno podložni zasebnoj reviziji ili za koje je predviđena revizija. Ta 

se tehnika sastoji od tekstualnih izmjena za svaku ovlast. 

4. Komisija je izdala prijedloge 14. prosinca 2016. na engleskom jeziku, a verzije na drugim 

jezicima izdala je 7. ožujka 2017. za dokument COM (2016) 799 i 13. ožujka 2017. za 

dokument COM (2016) 798. 

5. Kako bi se održao primjeren stupanj koordinacije i dosljednosti pristupa, malteško 

predsjedništvo odlučilo je aktivirati Skupinu prijatelja predsjedništva kako bi preispitala 

prijedloge te za svaki dotični pravni akt procijenila prilagodbu koje je predložila Komisija. 

COREPER je 1. veljače 2017. aktivirao Skupinu prijatelja predsjedništva (prilagodba 

regulatornog postupka s kontrolom)9. 

                                                 
6 Prijedlog uredbe Europskog parlamenta i Vijeća o prilagodbi člancima 290. i 291. Ugovora o funkcioniranju 

Europske unije niza pravnih akata kojima se predviđa primjena regulatornog postupka s kontrolom. Dokument 
5623/17 + ADD 1 REV 1. 

7 Prijedlog uredbe Europskog parlamenta i Vijeća o prilagodbi članku 290. Ugovora o funkcioniranju Europske 
unije niza pravnih akata u području pravosuđa kojima se predviđa primjena regulatornog postupka s 
kontrolom. Dokument 5705/17 + ADD 1. 

8 Komisija je navela popis tih akata u točki 3. obrazloženja u dokumentu COM (2016) 799 final. 
9 Vidjeti dokument 5707/17. 



 

10170/17   BS,VP/md 4 
   HR 
 

6. Skupina prijatelja predsjedništva (prilagodba regulatornog postupka s kontrolom) (dalje u 

tekstu: „SPP”) 20. ožujka 2017. započela je s formalnim raspravama o dokumentu COM 

(2016)799 (dalje u tekstu: „prijedlog prilagodbe regulatornog postupka s kontrolom”). Pet 

sastanaka SPP-a, održanih 20. ožujka, 7. travnja, 2. svibnja, 29. svibnja i 9. lipnja 2017., bilo 

je posvećeno raspravama o prijedlogu prilagodbe regulatornog postupka s kontrolom. 

7. Vijeće se 13. ožujka 2017. savjetovalo s Europskom središnjom bankom (ESB), Europskim 

gospodarskim i socijalnim odborom (EGSO) i Odborom regija. ESB je odgovorio Vijeću 

24. travnja 2017. da ne namjerava dati mišljenje o prijedlozima Komisije, a EGSO je svoje 

mišljenje podnio 2. lipnja 2017. 

8. Malteško predsjedništvo usmjerilo je svoj rad na opće članke, te na 10 od 13 odjeljaka 

Priloga, konkretno: 

I. Klimatska politika 

II. Komunikacijske mreže, sadržaje i tehnologije 

III. Humanitarnu pomoć i civilnu zaštitu 

IV. Zapošljavanje, socijalna pitanja i uključenost 

V. Energetiku 

VI. Okoliš 

VIII. Financijsku stabilnost, financijske usluge i uniju tržišta kapitala 

IX. Unutarnje tržište, industriju, poduzetništvo te mala i srednja poduzeća 

X. Pravosuđe i potrošače 

XIII. Oporezivanje i carinsku uniju 
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9. S obzirom na prijedlog prilagodbe regulatornog postupka s kontrolom, malteško 

predsjedništvo prije svakog sastanka SPP-a tražilo je od delegacija da iznesu stajališta o 

temelju pravne procjene, koju je predsjedništvo dalo uz doprinos Pravne službe Vijeća, a 

kojom se procjenjuje je li svaka ovlast navedena u prijedlogu Komisije u odnosu na dotične 

odjeljke prihvatljiva s pravnog gledišta. Delegacije su podnijele komentare u pisanom obliku. 

10. Sastanci su bili usmjereni na odredbe za koje je procijenjeno da je o njima potrebno 

raspravljati. Na sastancima se nije raspravljalo o odredbama u čijim je pisanim komentarima 

iskazana široka potpora za prvotnu procjenu predsjedništva10. Nakon svakog sastanka 

predsjedništvo je delegacijama ponovno poslalo prijedloge izmjena teksta za izmjene koje su 

bile potrebne nakon privremenih zaključaka koji su doneseni tijekom sastanaka na temelju 

stajališta delegacija, i u pisanom obliku i na sastancima SPP-a. 

II. TRENUTAČNO STANJE U POGLEDU TRIJU OPĆIH ČLANAKA 

11. U pogledu općih članaka prijedloga prilagodbe regulatornog postupka s kontrolom, tj. članaka 

od 1. do 3., nijedna država članica nije imala komentara na tri glavna članka te je stoga 

predsjedništvo zaključilo da postoji dogovor o daljnjem radu na način da se ne uvode nikakve 

izmjene u prijedlog Komisije. 

                                                 
10 Države članice mogle su, međutim, na kraju svakog odjeljka istaknuti određene odredbe koje nisu bile 

predložene za raspravu. 
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III. TRENUTAČNO STANJE PRILOGA 

ODJELJAK I. – KLIMATSKA POLITIKA: 

12. Akt 1., Direktiva 2009/31/EZ o geološkom skladištenju ugljikova dioksida: države članice 

dogovorile su se da se taj akt ukloni iz prijedloga prilagodbe regulatornog postupka s 

kontrolom, zato što ga se izmjenjuje zasebnim prijedlogom (COM (2016)789 final). 

13. Akt 2., Odluka 406/2009/EZ o naporima koje poduzimaju države članice radi smanjenja 

emisija stakleničkih plinova s ciljem ostvarenja ciljeva Zajednice vezanih za smanjenje 

emisija stakleničkih plinova do 2020. godine: države članice dogovorile su se da odgode 

rasprave o tom aktu. Naime, ne žele dovesti u pitanje rasprave koje su u tijeku o Komisijinu 

prijedlogu Uredbe o raspodjeli tereta za razdoblje 2021. – 2030. (COM (2016)482 final/2) 

kojim su obuhvaćene slične ovlasti. 

14. Akt 3., Uredba 1005/2009 o tvarima koje oštećuju ozonski sloj: delegacije su se uvelike 

izjasnile u korist delegiranih akata u pogledu mnogih ovlasti koje je predložila Komisija. 

Predsjedništvo je privremeno zaključilo da bi delegiranje ovlasti trebalo ograničiti na 

pet godina, s mogućnošću prešutnog produljenja u skladu s Opcijom 2. Sporazuma od 

travnja 2016. (Opcija 2.). Predsjedništvo je za neke druge ovlasti privremeno zaključilo 

ponovno se sastati s prijedlozima izmjena teksta, kojima se izmjenjuje prijedlog Komisije 

kako bi se unijeli provedbeni akti ili uklonila ovlast. 

15. Predsjedništvo je 28. travnja 2017. ponovno poslalo prijedloge izmjena teksta kojima se 

odražavaju izmjene navedene u prethodnom tekstu u vezi s odjeljkom I. (klimatska politika) 

te su delegacije bile pozvane iznijeti svoje primjedbe. Uzimajući u obzir konkretnu preporuku 

za izmjene teksta u pogledu akta 3., posebno njegove uvodne izjave te članaka 22. i 23., 

predsjedništvo je primilo na znanje potporu država članica za prijedloge izmjena teksta kako 

su podneseni delegacijama 28. travnja 2017. 
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ODJELJAK II. – KOMUNIKACIJSKE MREŽE, SADRŽAJI I TEHNOLOGIJE 

16. Akt 4., Direktiva 2002/58/EZ o privatnosti i elektroničkim komunikacijama: ovaj akt 

zamijenjen je zasebnim prijedlogom (COM (2017) 10 final) i predsjedništvo je stoga 

zaključilo da ukloni taj akt iz okvira prijedloga prilagodbe regulatornog postupka s 

kontrolom. 

17. Akt 5., Uredba (EZ) br. 733/2002 o uvođenju vršne .eu domene: Postignut je opći dogovor u 

pogledu ovlasti koje je Komisija predložila za delegirane akte. Štoviše, predsjedništvo je 

privremeno zaključilo da bi delegiranje trebalo ograničiti na pet godina, s mogućnošću 

prešutnog produljenja (Opcija 2.). 

18. Akt 6., Odluka br. 626/2008/EZ o odabiru i odobrenju sustava za pružanje pokretnih 

satelitskih usluga (MSS): budući da države članice nisu podnijele komentare, nije predložena 

nijedna izmjena prijedloga Komisije. 

19. Predsjedništvo je 28. travnja 2017. ponovno poslalo prijedloge izmjena teksta kojima se odražavaju 

izmjene navedene u prethodnom tekstu u vezi s odjeljkom II. (komunikacijske mreže, sadržaji i 

tehnologije) te su delegacije bile pozvane iznijeti svoje primjedbe. Uzimajući u obzir široku potporu 

koju su države članice iskazale za predloženi tekst, predsjedništvo je smatralo da daljnje promjene 

nisu potrebne. 

ODJELJAK XXIII. – HUMANITARNA POMOĆ I CIVILNA ZAŠTITA 

20. U pogledu odjeljka III., nakon što je razmotrilo stajališta država članica podnesenih u 

njihovim pisanim komentarima, predsjedništvo je zaključilo da postoji dogovor o daljnjem 

radu na način da se ne uvode nikakve izmjene u prijedlog Komisije. 
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ODJELJAK IV. – ZAPOŠLJAVANJE, SOCIJALNA PITANJA I UKLJUČENOST 

21. Budući da akti iz odjeljka IV. imaju sličnu strukturu, na sastanku SPP-a raspravljano je o 

horizontalnim komentarima i predsjedništvo je privremeno zaključilo sljedeće: 

a) trebalo bi dodatno utvrditi ovlasti iz tog odjeljka. 

b) delegiranje ovlasti trebalo bi ograničiti na pet godina, s mogućnošću prešutnog 

produljenja (Opcija 2.). 

c) trebalo bi zadržati dosadašnju praksu savjetovanja sa Savjetodavnim odborom za 

sigurnost i zdravlje na radu. 

22. Akt 8., Direktiva Vijeća 89/391/EEZ o uvođenju mjera za poticanje poboljšanja sigurnosti i 

zdravlja radnika na radu: smatralo se prikladnim izbrisati ovlast koju je Komisija predložila u 

skladu s tim aktom, s obzirom na to da prelazi opseg usklađivanja s Ugovorom iz Lisabona. 

23. Akt 9., Direktiva Vijeća 89/654/EEZ o minimalnim sigurnosnim i zdravstvenim zahtjevima 

na radnom mjestu: predsjedništvo je privremeno zaključilo da postoji dogovor u pogledu 

prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za donošenje delegiranih akata uz uklanjanje upućivanja 

na hitni postupak. 

24. Akt 10., Direktiva Vijeća 89/656/EEZ o minimalnim sigurnosnim i zdravstvenim zahtjevima 

za uporabu osobne zaštitne opreme na radnom mjestu: predsjedništvo je privremeno 

zaključilo da postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za donošenje 

delegiranih akata uz uklanjanje upućivanja na hitni postupak. 

25. Akt 11., Direktiva Vijeća 90/269/EEZ o minimumu zdravstvenih i sigurnosnih uvjeta pri 

ručnom prenošenju tereta u slučajevima kad postoji opasnost osobito od ozljeda leđa radnika: 

predsjedništvo je privremeno zaključilo da postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u 

vezi s ovlasti za donošenje delegiranih akata uz uklanjanje upućivanja na hitni postupak. 
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26. Akt 12., Direktiva Vijeća 90/270/EEZ o minimalnim zahtjevima u pogledu sigurnosti i zaštite 

zdravlja pri radu sa zaslonima: predsjedništvo je privremeno zaključilo da postoji dogovor u 

pogledu prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za donošenje delegiranih akata uz uklanjanje 

upućivanja na hitni postupak. 

27. Akt 13., Direktiva Vijeća 92/29/EEZ o minimalnim sigurnosnim i zdravstvenim zahtjevima 

za poboljšanje medicinske skrbi na brodovima: predsjedništvo je privremeno zaključilo da 

postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za donošenje delegiranih akata 

uz uklanjanje upućivanja na hitni postupak. 

28. Akt 14., Direktiva Vijeća 92/57/EEZ o primjeni minimalnih sigurnosnih i zdravstvenih uvjeta 

na privremenim ili pokretnim gradilištima: predsjedništvo je privremeno zaključilo da postoji 

dogovor u pogledu prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za donošenje delegiranih akata uz 

uklanjanje upućivanja na hitni postupak. 

29. Akt 15., Direktiva Vijeća 92/58/EEZ o minimalnim zahtjevima za postavljanje sigurnosnih 

znakova i/ili znakova za zaštitu zdravlja na radu: predsjedništvo je privremeno zaključilo da 

postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za donošenje delegiranih akata 

uz uklanjanje upućivanja na hitni postupak. 

30. Akt 16., Direktiva Vijeća 92/91/EEZ o minimalnim zahtjevima za poboljšanje zaštite 

sigurnosti i zdravlja radnika u industriji vađenjem minerala bušenjem: predsjedništvo je 

privremeno zaključilo da postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za 

donošenje delegiranih akata uz uklanjanje upućivanja na hitni postupak. 
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31. Akt 17., Direktiva Vijeća 92/104/EEZ o minimalnim zahtjevima za poboljšanje sigurnosti i 

zaštite zdravlja radnika u industrijama vađenja minerala iz površinskih i podzemnih kopova: 

predsjedništvo je privremeno zaključilo da postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u 

vezi s ovlasti za donošenje delegiranih akata uz uklanjanje upućivanja na hitni postupak. 

32. Akt 18., Direktiva Vijeća 93/103/EZ o minimalnim sigurnosnim i zdravstvenim zahtjevima 

pri radu na ribarskim brodovima: predsjedništvo je privremeno zaključilo da će naknadno 

predstaviti prijedloge izmjena teksta kojima se prijedlog Komisije izmjenjuje brisanjem 

ovlasti za donošenje delegiranih akata. 

33. Akt 19., Direktiva Vijeća 94/33/EZ o zaštiti mladih ljudi na radu: postignut je opći dogovor u 

pogledu prijedloga Komisije te su stoga samo navedene horizontalne izmjene smatrane 

potrebnima u odnosu na taj akt. 

34. Akt 20., Direktiva Vijeća 98/24/EZ o zaštiti zdravlja i sigurnosti radnika na radu od rizika 

povezanih s kemijskim sredstvima: predsjedništvo je privremeno zaključilo da postoji 

dogovor u pogledu prijedloga Komisije u vezi s ovlastima za donošenje delegiranih akata uz 

uklanjanje upućivanja na hitni postupak. 

35. Akt 21., Direktiva 1999/92/EZ o minimalnim zahtjevima za poboljšanje sigurnosti i zaštite 

zdravlja radnika potencijalno izloženih riziku od eksplozivnih atmosfera: predsjedništvo je 

privremeno zaključilo da će naknadno predstaviti prijedloge izmjena teksta kojima se 

prijedlog Komisije izmjenjuje brisanjem ovlasti za donošenje delegiranih akata. 
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36. Akt 22., Direktiva 2000/54/EZ o zaštiti radnika od rizika povezanih s izlaganjem biološkim 

agensima na radu: predsjedništvo je privremeno zaključilo da će naknadno predstaviti 

prijedloge izmjena teksta kojima se prijedlog Komisije izmjenjuje brisanjem ovlasti u pogledu 

Prilogâ I., V., VI., VIII. i IX. Zadržana je mogućnost da Komisija donosi delegirane akte radi 

izmjene Prilogâ II., III., IV. i VII. uz uklanjanje upućivanja na hitni postupak. 

37. Akt 23., Direktiva 2002/44/EZ o minimalnim zdravstvenim i sigurnosnim zahtjevima u 

odnosu na izloženost radnika rizicima uzrokovanim fizikalnim čimbenicima (vibracije): 

predsjedništvo je privremeno zaključilo da postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u 

vezi s ovlasti za donošenje delegiranih akata uz uklanjanje upućivanja na hitni postupak. 

38. Akt 24., Direktiva 2003/10/EZ o minimalnim zdravstvenim i sigurnosnim zahtjevima u 

odnosu na izloženost radnika rizicima koji proizlaze iz fizičkih čimbenika (buke): 

predsjedništvo je privremeno zaključilo da postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u 

vezi s ovlasti za donošenje delegiranih akata uz uklanjanje upućivanja na hitni postupak. 

39. Akt 25., Direktiva 2004/37/EZ o zaštiti radnika od rizika zbog izloženosti karcinogenim ili 

mutagenim tvarima na radu: predsjedništvo je privremeno zaključilo da postoji dogovor u 

pogledu prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za donošenje delegiranih akata uz uklanjanje 

upućivanja na hitni postupak. 
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40. Akt 26., Direktiva 2006/25/EZ o minimalnim zdravstvenim i sigurnosnim zahtjevima s 

obzirom na izloženost radnika rizicima uzrokovanim fizikalnim čimbenicima (umjetno 

optičko zračenje): predsjedništvo je privremeno zaključilo da postoji dogovor u pogledu 

prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za donošenje delegiranih akata uz uklanjanje upućivanja 

na hitni postupak. 

41. Akt 27., Direktiva 2009/104/EZ o minimalnim sigurnosnim i zdravstvenim zahtjevima za 

sigurnost i zdravlje radnika pri uporabi radne opreme na radu: predsjedništvo je privremeno 

zaključilo da će naknadno predstaviti prijedloge izmjena teksta kojima se prijedlog Komisije 

izmjenjuje brisanjem ovlasti za donošenje delegiranih akata. 

42. Akt 28., Direktiva 2009/148/EZ o zaštiti radnika od rizika povezanih s izlaganjem azbestu na 

radu: postignut je opći dogovor u pogledu prijedloga Komisije te su stoga samo navedene 

horizontalne izmjene smatrane potrebnima u odnosu na taj akt. 

43. Predsjedništvo je 12. svibnja 2017. ponovno poslalo prijedloge izmjena teksta kojima se 

odražavaju izmjene navedene u prethodnom tekstu u vezi s odjeljkom IV. (zapošljavanje, 

socijalna pitanja i uključenost) te su delegacije bile pozvane iznijeti svoje primjedbe.. 

Uzimajući u obzir široku potporu koju su države članice iskazale za predloženi tekst, 

predsjedništvo je smatralo da daljnje promjene nisu potrebne. 
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ODJELJAK V. – ENERGETIKA 

44. Akt 29., Direktiva 2009/73/EZ o zajedničkim pravilima za unutarnje tržište prirodnog plina: 

ocijenjeno je da bi se rasprava o tom aktu u okviru prilagodbi regulatornog postupka s 

kontrolom trebala odgoditi dok se ne dobiju pojašnjenja o trenutačnim pregovorima o 

zakonodavnim prijedlozima u sektoru električne energije koji su dio paketa „Čista energija za 

sve Europljane”. 

45. Akt 30., Uredba (EZ) br. 715/2009 o uvjetima za pristup mrežama za transport prirodnog 

plina: ocijenjeno je da bi se rasprava o tom aktu u okviru prilagodbi regulatornog postupka s 

kontrolom trebala odgoditi dok se ne dobiju pojašnjenja o trenutačnim pregovorima o 

zakonodavnim prijedlozima u sektoru električne energije koji su dio paketa „Čista energija za 

sve Europljane”. 

46. Akt 31., Uredba (EZ) br. 1222/2009 o označivanju guma s obzirom na učinkovitost potrošnje 

goriva i druge bitne parametre: predsjedništvo je privremeno zaključilo da postoji dogovor u 

pogledu prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za donošenje delegiranih akata, pri čemu bi se 

razdoblje delegiranja ovlasti ograničilo na pet godina uz mogućnost prešutnog produljenja 

(opcija 2.). 

47. Predsjedništvo je 19. svibnja 2017. predstavilo prijedloge izmjena teksta kojima se odražavaju 

izmjene navedene u prethodnom tekstu u vezi s odjeljkom V. (energetika) te su delegacije bile 

pozvane iznijeti svoje primjedbe. Uzimajući u obzir široku podršku država članica 

predloženom tekstu predsjedništvo je smatralo da su daljnje promjene nepotrebne. 
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ODJELJAK VI. – OKOLIŠ 

48. Akt 32., Direktiva Vijeća 91/271/EEZ o pročišćavanju komunalnih otpadnih voda: 

predsjedništvo je privremeno zaključilo da će naknadno predstaviti prijedloge izmjena teksta 

kojima se prijedlog Komisije izmjenjuje brisanjem ovlasti za donošenje delegiranih akata. 

49. Akt 33., Direktiva Vijeća 91/676/EEZ o zaštiti voda od onečišćenja uzrokovanog nitratima iz 

poljoprivrednih izvora: predsjedništvo je privremeno zaključilo da će naknadno predstaviti 

prijedloge izmjena teksta kojima se prijedlog Komisije izmjenjuje brisanjem ovlasti za 

donošenje delegiranih akata u vezi s prilozima I., II. i III., uz istodobno zadržavanje ovlasti za 

donošenje delegiranih akata u vezi s prilozima IV. i V., pri čemu bi se razdoblje delegiranja 

ovlasti ograničilo na pet godina uz mogućnost prešutnog produljenja (opcija 2.). 

50. Akt 34., Direktiva 94/63/EZ o kontroli emisija hlapivih organskih spojeva (HOS-a) koje 

proizlaze iz skladištenja benzina i njegove distribucije od terminala do benzinskih postaja: 

predsjedništvo je privremeno zaključilo da postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u 

vezi s ovlasti za donošenje delegiranih akata, pri čemu bi se razdoblje delegiranja ovlasti 

ograničilo na pet godina uz mogućnost prešutnog produljenja (opcija 2.). 
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51. Akt 35., Direktiva Vijeća 96/59/EZ o odlaganju polikloriranih bifenila i polikloriranih 

terfenila (PCB/PCT): Komisija je predložila delegirane akte u pogledu tog akta koji sadrži 

samo jednu ovlast za regulatorni postupak s kontrolom. Predsjedništvo je privremeno 

zaključilo da će naknadno predstaviti prijedloge izmjena teksta kojima se prijedlog Komisije 

izmjenjuje tako da se njime predvide provedbeni akti. 

52. Akt 36., u vezi s Direktivom Vijeća 98/83/EZ o kvaliteti vode namijenjene za ljudsku 

potrošnju, s obzirom na to da će Komisija u četvrtom tromjesečju 2017. predstaviti reviziju te 

Direktive u okviru programa REFIT: predsjedništvo je privremeno zaključilo da bi taj akt 

trebalo odgoditi dok se ne dobiju dodatna pojašnjenja u vezi s revizijom programa REFIT. 

53. Akt 37., Direktiva 2000/53/EZ o otpadnim vozilima: ta direktiva, koja je dio paketa mjera za 

kružno gospodarstvo (COM/2015/0593 final), trenutačno je u postupku izmjene. 

Predsjedništvo je u vezi s time zaključilo da će se akt izdvojiti iz okvira prilagodbi 

regulatornog postupka s kontrolom. Radna skupina za okoliš, koja se bavi paketom mjera za 

kružno gospodarstvo, održat će raspravu o relevantnim odredbama. 

54. Akt 38., Direktiva 2000/60/EZ o uspostavi okvira za djelovanje Zajednice u području vodne 

politike: predsjedništvo je privremeno zaključilo da će naknadno predstaviti prijedloge 

izmjena teksta kojima se prijedlog Komisije izmjenjuje brisanjem ovlasti za donošenje 

delegiranih akata u pogledu priloga III. i V. zadržavajući pritom ovlasti za donošenje 

delegiranih akata u pogledu Priloga I., pri čemu bi se razdoblje delegiranja ovlasti ograničilo 

na pet godina uz mogućnost prešutnog produljenja (opcija 2.). U pogledu drugih dviju ovlasti, 

predsjedništvo je privremeno zaključilo da će naknadno predstaviti prijedloge izmjena teksta 

kojima se prijedlog Komisije izmjenjuje tako da se njime predvide provedbeni akti. 

55. Akt 39., Direktiva 2002/49/EZ o procjeni i upravljanju bukom iz okoliša: predsjedništvo je 

privremeno zaključilo da postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za 

donošenje delegiranih akata, pri čemu bi se razdoblje delegiranja ovlasti ograničilo na pet 

godina uz mogućnost prešutnog produljenja (opcija 2.). 

56. Akt 40., Direktiva 2004/42/EZ o ograničavanju emisija hlapivih organskih spojeva nastalih 

upotrebom organskih otapala u određenim bojama i lakovima i proizvodima za završnu 

obradu vozila: predsjedništvo je privremeno zaključilo da postoji dogovor u pogledu 

prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za donošenje delegiranih akata, pri čemu bi se razdoblje 

delegiranja ovlasti ograničilo na pet godina uz mogućnost prešutnog produljenja (opcija 2.). 
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57. Akt 41., Direktiva 2004/107/EZ o arsenu, kadmiju, živi, niklu i policikličkim aromatskim 

ugljikovodicima u zraku: predsjedništvo je privremeno zaključilo da će naknadno predstaviti 

prijedloge izmjena teksta kojima se prijedlog Komisije izmjenjuje brisanjem ovlasti za 

donošenje delegiranih akata. 

58. Akt 42., Direktiva 2006/7/EZ o upravljanju kvalitetom vode za kupanje: predsjedništvo je 

privremeno zaključilo da postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za 

donošenje delegiranih akata, pri čemu bi se razdoblje delegiranja ovlasti ograničilo na pet 

godina uz mogućnost prešutnog produljenja (opcija 2.). U pogledu jedne druge ovlasti, 

predsjedništvo je privremeno zaključilo da će naknadno predstaviti prijedloge izmjena teksta 

kojima se prijedlog Komisije izmjenjuje tako da se njime predvide provedbeni akti. 

59. Akt 43., Direktiva 2006/21/EZ o gospodarenju otpadom od industrija vađenja minerala: 

predsjedništvo je privremeno zaključilo da postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u 

vezi s ovlasti za donošenje delegiranih akata za prilagodbu prilogâ znanstvenom i tehničkom 

napretku, pri čemu bi se razdoblje delegiranja ovlasti ograničilo na pet godina uz mogućnost 

prešutnog produljenja (opcija 2.); predsjedništvo je privremeno zaključilo da će naknadno 

predstaviti prijedloge izmjena teksta kojima se prijedlog Komisije izmjenjuje brisanjem 

drugih ovlasti za donošenje delegiranih akata. 

60. Akt 44., Direktiva 2006/118/EZ o zaštiti podzemnih voda od onečišćenja i pogoršanja stanja: 

predsjedništvo je privremeno zaključilo da će naknadno predstaviti prijedloge izmjena teksta 

kojima se prijedlog Komisije izmjenjuje brisanjem ovlasti za donošenje delegiranih akata. 

61. Akt 45., Uredba 166/2006 o uspostavi Europskog registra ispuštanja i prijenosa onečišćujućih 

tvari: predsjedništvo je privremeno zaključilo da postoji dogovor u pogledu prijedloga 

Komisije u vezi s ovlasti za donošenje delegiranih akata, pri čemu bi se razdoblje delegiranja 

ovlasti ograničilo na pet godina uz mogućnost prešutnog produljenja (opcija 2.). 

62. Akt 46., Direktiva 2007/2/EZ o uspostavljanju infrastrukture za prostorne informacije u 

Europskoj zajednici (INSPIRE): predsjedništvo je privremeno zaključilo da će naknadno 

predstaviti prijedloge izmjena teksta kojima se prijedlog Komisije izmjenjuje tako da se njime 

predvide provedbeni akti u pogledu četiriju ovlasti i ukloni jedna druga ovlast za izmjenu 

opisa postojećih tema prostornih podataka. 
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63. Akt 47., Direktiva 2007/60/EZ o procjeni i upravljanju rizicima od poplava: predsjedništvo je 

privremeno zaključilo da će naknadno predstaviti prijedloge izmjena teksta kojima se 

prijedlog Komisije izmjenjuje brisanjem ovlasti za donošenje delegiranih akata. 

64. Akt 48., Direktiva 2008/50/EZ o kvaliteti zraka i čišćem zraku za Europu: predsjedništvo je 

privremeno zaključilo da će naknadno predstaviti prijedloge izmjena teksta kojima se 

prijedlog Komisije izmjenjuje brisanjem ovlasti za donošenje delegiranih akata. 

65. Akt 49., Direktiva 2008/56/EZ o uspostavljanju okvira za djelovanje Zajednice u području 

politike morskog okoliša (Okvirna direktiva o pomorskoj strategiji): predsjedništvo je 

privremeno zaključilo da postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za 

donošenje delegiranih akata za izmjenu priloga III., IV. i V., pri čemu bi se razdoblje 

delegiranja ovlasti ograničilo na pet godina uz mogućnost prešutnog produljenja (opcija 2.), te 

da će naknadno predstaviti prijedloge izmjena teksta kojima se prijedlog Komisije izmjenjuje 

tako da se njime predvide provedbeni akti u pogledu dviju preostalih ovlasti. 

66. Akt 50., Uredba (EZ) br. 1272/2008 o razvrstavanju, označivanju i pakiranju tvari i smjesa: 

predsjedništvo je privremeno zaključilo da postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u 

vezi s ovlasti za donošenje delegiranih akata, pri čemu bi se razdoblje delegiranja ovlasti 

ograničilo na pet godina uz mogućnost prešutnog produljenja (opcija 2.), te je predstavilo 

prijedloge izmjena teksta kojima se utvrđuje da se jedna ovlast neće više upotrebljavati radi 

dodavanja Priloga, već u svrhu izmjene nedavno donesena Priloga. 

67. Akt 51., Direktiva 2009/126/EZ o fazi II. rekuperacije benzinskih para tijekom punjenja 

motornih vozila gorivom na benzinskim postajama: predsjedništvo je privremeno zaključilo 

da postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za donošenje delegiranih 

akata, pri čemu bi se razdoblje delegiranja ovlasti ograničilo na pet godina uz mogućnost 

prešutnog produljenja (opcija 2.). 
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68. Akt 52., Direktiva 2009/147/EZ o očuvanju divljih ptica: predsjedništvo je privremeno 

zaključilo da će naknadno predstaviti prijedloge izmjena teksta kojima se prijedlog Komisije 

izmjenjuje brisanjem ovlasti za donošenje delegiranih akata. 

69. Akt 53., Uredba (EZ) br. 1221/2009 o dobrovoljnom sudjelovanju organizacija u sustavu 

upravljanja okolišem i neovisnog ocjenjivanja Zajednice (EMAS): predsjedništvo je 

privremeno zaključilo da postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za 

donošenje delegiranih akata, pri čemu bi se razdoblje delegiranja ovlasti ograničilo na pet 

godina uz mogućnost prešutnog produljenja (opcija 2.) u pogledu nekih ovlasti, te donošenja 

provedbenih akata u pogledu nekih drugih ovlasti. 

70. Akt 54., Uredba (EZ) br. 66/2010 o znaku za okoliš EU-a: predsjedništvo je privremeno 

zaključilo da će naknadno predstaviti prijedloge izmjena teksta kojima se prijedlog Komisije 

izmjenjuje tako da se njime predvide provedbeni akti u pogledu dviju ovlasti te da postoji 

dogovor o tome da se zadrži ovlast za donošenje delegiranih akata za izmjenu priloga, pri 

čemu bi se razdoblje delegiranja ovlasti ograničilo na pet godina uz mogućnost prešutnog 

produljenja (opcija 2.). 

71. Predsjedništvo je 19. svibnja 2017. predstavilo prijedloge izmjena teksta kojima se odražavaju 

izmjene navedene u prethodnom tekstu u vezi s odjeljkom VI. (okoliš) te su delegacije bile 

pozvane iznijeti svoje primjedbe. Nakon što je razmotrilo primjedbe država članica 

predsjedništvo smatra da daljnje promjene nisu potrebne. 

ODJELJAK VIII. – FINANCIJSKA STABILNOST, FINANCIJSKE USLUGE I UNIJA TRŽIŠTÂ 

KAPITALA 

72. Akt 79., Uredba (EZ) br. 1606/2002 o primjeni međunarodnih računovodstvenih standarda: 

predsjedništvo je privremeno zaključilo da će naknadno predstaviti prijedloge izmjena teksta 

kojima se prijedlog Komisije izmjenjuje tako da se njime predvide provedbeni akti. 

73. Akt 80., Direktiva Vijeća 2009/110/EZ o osnivanju, obavljanju djelatnosti i bonitetnom 

nadzoru poslovanja institucija za elektronički novac te o izmjeni direktiva 2005/60/EZ i 

2006/48/EZ i stavljanju izvan snage Direktive 2000/46/EZ: predsjedništvo je privremeno 

zaključilo da postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za donošenje 

delegiranih akata za izmjenu Direktive, pri čemu bi se razdoblje delegiranja ovlasti ograničilo 

na pet godina uz mogućnost prešutnog produljenja (opcija 2.) te da će naknadno predstaviti 

prijedloge izmjena teksta kojima se prijedlog Komisije izmjenjuje tako da se njime predvide 

provedbeni akti u pogledu druge ovlasti. 
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74. Predsjedništvo uskoro namjerava odaslati potrebne prijedloge izmjena teksta u kojima su 

sadržane navedene promjene u vezi s odjeljkom VIII. 

ODJELJAK IX. – UNUTARNJE TRŽIŠTE 

75. Akt 81., Direktiva Vijeća 75/324/EEZ o usklađivanju zakonodavstava država članica o 

aerosolnim raspršivačima: predsjedništvo je privremeno zaključilo da postoji dogovor u 

pogledu prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za donošenje delegiranih akata, pri čemu bi se 

razdoblje delegiranja ovlasti ograničilo na pet godina uz mogućnost prešutnog produljenja 

(opcija 2.). 

76. Akt 82., Direktiva Vijeća 76/211/EEZ o usklađivanju zakonodavstava država članica u 

odnosu na pakiranje određenih pretpakovina označenih masom ili obujmom: predsjedništvo je 

privremeno zaključilo da postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za 

donošenje delegiranih akata, pri čemu bi se razdoblje delegiranja ovlasti ograničilo na pet 

godina uz mogućnost prešutnog produljenja (opcija 2.). 

77. Akt 83., Direktiva 80/181/EEZ o usklađivanju zakonodavstava država članica u odnosu na 

mjerne jedinice i o stavljanju izvan snage Direktive 71/354/EEZ: predsjedništvo je 

privremeno zaključilo da postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za 

donošenje delegiranih akata za izmjenu Priloga, pri čemu bi se razdoblje delegiranja ovlasti 

ograničilo na pet godina uz mogućnost prešutnog produljenja (opcija 2.) te da će naknadno 

predstaviti prijedloge izmjena teksta kojima se prijedlog Komisije izmjenjuje tako da se njime 

predvide provedbeni akti u pogledu druge ovlasti. 

78. Akt 84., Direktiva 97/67/EZ o zajedničkim pravilima za razvoj unutarnjeg tržišta poštanskih 

usluga u Zajednici i poboljšanje kvalitete usluga: predsjedništvo je privremeno zaključilo da 

postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za donošenje delegiranih akata 

za izmjenu Priloga II., pri čemu bi se razdoblje delegiranja ovlasti ograničilo na pet godina uz 

mogućnost prešutnog produljenja (opcija 2.) te da će naknadno predstaviti prijedloge izmjena 

teksta kojima se prijedlog Komisije izmjenjuje tako da se njime predvide provedbeni akti u 

pogledu druge ovlasti. 
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79. Akt 85., Direktiva 2000/14/EZ o usklađivanju zakonodavstava država članica u odnosu na 

emisiju buke u okoliš uzrokovane opremom za uporabu na otvorenom: predsjedništvo je 

privremeno zaključilo da postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za 

donošenje delegiranih akata, pri čemu bi se razdoblje delegiranja ovlasti ograničilo na pet 

godina uz mogućnost prešutnog produljenja (opcija 2.). 

80. Akt 86., Uredba (EZ) br. 2003/2003 o gnojivima: Komisija je u okviru Prijedloga uredbe 

Europskog parlamenta i Vijeća o utvrđivanju pravila o stavljanju gnojidbenih proizvoda s 

oznakom CE na raspolaganje na tržištu te o izmjenama uredaba (EZ) br. 1069/2009 i (EZ) br. 

1107/2009 (COM/2016/0157 (članak 47.)) predložila da se ta Uredba stavi izvan snage te će 

se stoga te ovlasti zamijeniti. Stoga je ocijenjeno da bi se tu Uredbu 2003/2003 trebalo 

ukloniti iz prijedloga prilagodbe regulatornog postupka s kontrolom. 

81. Akt 87., Direktiva 2004/9/EZ o nadzoru i provjeri dobre laboratorijske prakse (DLP): 

predsjedništvo je privremeno zaključilo da postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u 

vezi s ovlastima za donošenje delegiranih akata, pri čemu bi se razdoblje delegiranja ovlasti 

ograničilo na pet godina uz mogućnost prešutnog produljenja (opcija 2.). 

82. Akt 88., Direktiva 2004/10/EZ o usklađivanju zakona i ostalih propisa u vezi s primjenom 

načela dobre laboratorijske prakse i provjeri njihove primjene u ispitivanju kemijskih tvari: 

predsjedništvo je privremeno zaključilo da postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u 

vezi s ovlastima za donošenje delegiranih akata, pri čemu bi se razdoblje delegiranja ovlasti 

ograničilo na pet godina uz mogućnost prešutnog produljenja (opcija 2.). 

83. Akt 89., Direktiva 2006/42/EZ o strojevima i o izmjeni Direktive 95/16/EZ: predsjedništvo je 

privremeno zaključilo da postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za 

donošenje delegiranih akata, pri čemu bi se razdoblje delegiranja ovlasti ograničilo na pet 

godina uz mogućnost prešutnog produljenja (opcija 2.) u pogledu jedne ovlasti i provedbenih 

akata u pogledu druge ovlasti. 
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84. Akt 90., Direktiva 2006/123/EZ o uslugama na unutarnjem tržištu: predsjedništvo je 

privremeno zaključilo da će naknadno predstaviti prijedloge izmjena teksta kojima se 

prijedlog Komisije izmjenjuje tako da se njime predvide provedbeni akti. 

85. Akt 91., Uredba (EZ) br. 1907/2006 Europskog parlamenta i Vijeća o registraciji, evaluaciji, 

autorizaciji i ograničavanju kemikalija (REACH) i osnivanju Europske agencije za kemikalije 

te o izmjeni Direktive 1999/45/EZ i stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EEZ) br. 793/93 i 

Uredbe Komisije (EZ) br. 1488/94 kao i Direktive Vijeća 76/769/EEZ i direktiva Komisije 

91/155/EEZ, 93/67/EEZ, 93/105/EZ i 2000/21/EZ: predsjedništvo je privremeno zaključilo da 

se taj akt ukloni iz prijedloga prilagodbe regulatornog postupka s kontrolom jer države članice 

navode da imaju poteškoća s tim ovlastima. Taj predmet morat će se pojedinačno rješavati, a 

ne u okviru postupka prilagodbe. 

86. Akt 92., Direktiva 2009/34/EZ o zajedničkim odredbama za mjerne instrumente i za metode 

mjeriteljskog nadzora: predsjedništvo je privremeno zaključilo da postoji dogovor u pogledu 

prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za donošenje delegiranih akata, pri čemu bi se razdoblje 

delegiranja ovlasti ograničilo na pet godina uz mogućnost prešutnog produljenja (opcija 2.). 

87. Akt 93., Direktiva 2009/43/EZ o pojednostavnjivanju uvjeta za transfer obrambenih 

proizvoda unutar Zajednice: predsjedništvo je privremeno zaključilo da u ovoj fazi neće 

predložiti promjene prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za donošenje delegiranih akata, no da 

će se razdoblje delegiranja ovlasti ipak ograničiti na pet godina, uz mogućnost prešutnog 

produljenja (opcija 2.), te da će se ukloniti prijedlog za uporabu hitnog postupka. 

88. Akt 94., Direktiva 2009/48/EZ o sigurnosti igračaka: predsjedništvo je privremeno zaključilo 

da postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za donošenje delegiranih 

akata, pri čemu bi se razdoblje delegiranja ovlasti ograničilo na pet godina uz mogućnost 

prešutnog produljenja (opcija 2.) u pogledu svih ovlasti, uz iznimku ovlasti za izmjenu 

Priloga I. u vezi s kojom će naknadno predstaviti prijedloge izmjena teksta kojima se 

prijedlog Komisije izmjenjuje brisanjem te ovlasti. 
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89. Akt 95., Uredba (EZ) br. 79/2009 o homologaciji motornih vozila s pogonom na vodik i 

izmjenama Direktive 2007/46/EZ: predsjedništvo je privremeno zaključilo da postoji dogovor 

u pogledu prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za donošenje delegiranih akata, pri čemu bi se 

razdoblje delegiranja ovlasti ograničilo na pet godina uz mogućnost prešutnog produljenja 

(opcija 2.). 

90. Akt 96., Direktiva 2009/81/EZ o usklađivanju postupaka nabave za određene ugovore o 

radovima, ugovore o nabavi robe i ugovore o uslugama koje sklapaju javni naručitelji ili 

naručitelji u području obrane i sigurnosti te izmjeni direktiva 2004/17/EZ i 2004/18/EZ: 

predsjedništvo je privremeno zaključilo da postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u 

vezi s ovlasti za donošenje delegiranih akata, pri čemu bi se razdoblje delegiranja ovlasti 

ograničilo na pet godina uz mogućnost prešutnog produljenja (opcija 2.). 

91. Akt 97., Direktiva 2009/125/EZ o uspostavi okvira za utvrđivanje zahtjeva za ekološki dizajn 

proizvoda koji koriste energiju: u pogledu ovlasti za donošenje zahtjeva za ekološki dizajn, 

predsjedništvo je privremeno zaključilo da će naknadno predstaviti prijedloge izmjena teksta 

kojima se prijedlog Komisije izmjenjuje tako da se njime predvide provedbeni akti. S obzirom 

na drugu ovlasti, predsjedništvo je nakon dodatnog razmatranja nakon sastanka predložilo 

njezino brisanje jer je istekao važeći rok za njezinu uporabu. 

92. Akt 98., Uredba (EZ) br. 661/2009 o zahtjevima za homologaciju tipa za opću sigurnost 

motornih vozila, njihovih prikolica i sustava, sastavnih dijelova i zasebnih tehničkih jedinica 

namijenjenih za takva vozila: budući da bi se raspravama o ovlastima u okviru tog akta moglo 

zadirati u tekuće rasprave o predmetu Euro 5/6 (Prijedlog uredbe o izmjeni uredbi (EZ) br. 

715/2007 i (EZ) br. 595/2009 u pogledu smanjenja emisija onečišćujućih tvari iz cestovnih 

vozila – COM(2014) 28 final), rasprava o tom aktu odgođena je za kasniju fazu. 
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93. Akt 99., Uredba (EZ) br. 1223/2009 o kozmetičkim proizvodima: predsjedništvo je 

privremeno zaključilo da postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za 

donošenje delegiranih akata, pri čemu bi se razdoblje delegiranja ovlasti ograničilo na pet 

godina uz mogućnost prešutnog produljenja (opcija 2.) u pogledu nekih od njih. 

Predsjedništvo je u pogledu nekih drugih ovlasti privremeno zaključilo da će naknadno 

predstaviti prijedloge izmjena teksta kojima se izmjenjuje prijedlog Komisije izmjenjuje tako 

da se njime predvide provedbeni akti ili ukloni ovlast. 

94. Predsjedništvo uskoro namjerava odaslati potrebne prijedloge izmjena teksta u kojima su 

sadržane navedene promjene u vezi s odjeljkom IX. (unutarnje tržište). 

ODJELJAK X.: PRAVOSUĐE I POTROŠAČI 

95. Akt 100., Direktiva Vijeća 92/85/EEZ o uvođenju mjera za poticanje poboljšanja sigurnosti i 

zdravlja na radu trudnih radnica te radnica koje su nedavno rodile ili doje (deseta pojedinačna 

direktiva u smislu članka 16. stavka 1. Direktive 89/391/EEZ): predsjedništvo je privremeno 

zaključilo da postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za donošenje 

delegiranih akata uz zadržavanje hitnog postupka. Povrh toga se horizontalne primjedbe u 

vezi s odjeljkom IV. (zapošljavanje, socijalna pitanja i uključenost) jednako tako odnose i na 

taj akt. 

96. Akt 101., Direktiva 2008/48/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o ugovorima o potrošačkim 

kreditima i stavljanju izvan snage Direktive Vijeća 87/102/EEZ: predsjedništvo je privremeno 

zaključilo da postoji dogovor u pogledu prijedloga Komisije u vezi s ovlasti za donošenje 

delegiranih akata, pri čemu bi se razdoblje delegiranja ovlasti ograničilo na pet godina uz 

mogućnost prešutnog produljenja (opcija 2.). 

97. Predsjedništvo uskoro namjerava odaslati potrebne prijedloge izmjena teksta u vezi s 

odjeljkom X. (pravosuđe i potrošači). 
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ODJELJAK XIII.: OPOREZIVANJE I CARINSKA UNIJA 

98. Akt 168., Odluka br. 70/2008/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o okruženju bez papira za 

carinu i trgovinu: predsjedništvo je privremeno zaključilo da postoji suglasnost da se u okviru 

budućih koraka ne uvode nikakve izmjene prijedloga Komisije u smislu brisanja ovlasti. 

IV. ZAKLJUČCI 

99. Predsjedništvo smatra da je pogledu Prijedloga uredbe Europskog parlamenta i Vijeća o 

prilagodbi člancima 290. i 291. Ugovora o funkcioniranju Europske unije niza pravnih akata 

kojima se predviđa primjena regulatornog postupka s kontrolom, ostvaren znatan napredak te 

da postoji privremena potpora pristupu u pogledu općih članaka Prijedloga i navedenih deset 

odjeljaka iz Priloga. 

100. Radi se važnom koraku u smjeru postizanja ciljeva Međuinstitucijskog sporazuma o boljoj 

izradi zakonodavstva, posebice u smislu potrebe, koje su svjesne sve tri institucije, da se 

prioritetno usklade svi temeljni akti koji još sadržavaju upućivanja na regulatorni postupak s 

kontrolom (stavak 27. Međuinstitucijskog sporazuma). 

Pozivaju se COREPER i Vijeće da prime na znanje ovo izvješće predsjedništva o napretku.  
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